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Abstract. Against the background of the continuous development of international
Chinese language education, the issue of effectively improving the oral speech ability
and intercultural communicative competence of Chinese language learners has become
one of the most important research topics in the field of Chinese language teaching.
Traditional Chinese language classes often focus on the explanation of vocabulary and
grammar, while insufficient attention is paid to the practical use of the language in real
communicative situations. This leads to a common phenomenon: students “know how
to study, but do not know how to use” the language. The drama-based teaching method,
as a pedagogical model grounded in experience, interaction, and situational learning,
can create authentic and dynamic communicative conditions for students through role
play, situational modelling, and process drama. This article focuses on the integrated
Chinese language course as its object of study. Proceeding from the definition of the
drama-based teaching method and its theoretical foundations, the author systematically
analyzes the necessity of introducing this method into Chinese language teaching and
the ways of'its practical implementation. The article also examines the role of the teacher,
the organization of classroom activities, and the specific stages of instruction. The study
shows that the drama-based teaching method not only helps improve students’ language
output ability and classroom engagement, but also enhances their cultural understanding,
sense of cooperation, and creative thinking. This is of considerable importance for
training Chinese language specialists with comprehensive communicative competence.

Keywords: drama-based teaching method; international Chinese language education;
oral speech; communicative competence; intercultural communication.
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Jloyenm
V3bexckutl cocyoapcmeennwiii yHugepcumenm Mupo8ulx A3vlK08
Tawxkenm, Y3bexkucman

AnHoranusi. Ha ¢oHe HeEnmpephIBHOTO pa3BUTHS MEXIYHAPOTHOTO KHUTAWCKOTO
oOpa3oBanusi BONpoc 3(H(HEKTUBHOTO TMOBBIMICHUS YCTHOW pPEYeBOW CIIOCOOHOCTH U
MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKATUBHONW KOMIETEHIIMH U3YYalOIIUX KUTAUCKHUM SA3bIK CTall
OJTHOM M3 BaKHEHIINX TeM HCCIeJOBaHUH B 00JIaCTH MPENOAaBaHUs KUTAHCKOTO S3bIKA.
TpaauuMoOHHBIE 3aHATHS MO KUTANCKOMY SI3BIKY YacTO JEJIal0T aKIeHT Ha OObSICHEHUU
JIEKCUKH U TPAMMAaTUKH, IPU 3TOM HEJIOCTaTOYHO BHUMAHHUS YIACISIETCS MPAKTHUYECKOMY
HCITOJIb30BAHUIO SI3bIKA B PEAJbHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CUTYalHsIX, YTO IMPHUBOIUT K
pacrpocTpaHEHHOMY SIBJICHUIO: YUAIIUECs «YMEIOT yUUTh, HO HE YMEIOT UCIIOJIb30BAThHY.
Hpamatnueckuii Meros; oOyueHHUsT Kak Ilefarormyeckas MoJellb, OCHOBaHHas Ha
NEPEeKUBAHUY, B3aAUMOJICHCTBUU U CUTYaTHUBHOCTH, CIIOCOOCH MOCPEICTBOM POJIEBBIX
UTp, MOJACIIMPOBAHUS CUTYallMil U MPOLIECCYaTbHON ApaMbl CO3aBaTh ISl y4alIUXCs
peanbHBIE W KUBbIE KOMMYHUKATHUBHBIC YCIOBHS. B 1aHHON cTaThe OOBEKTOM
WCCJIEIOBAaHUS SIBIIIETCS KOMIUIEKCHBIM KypC KHUTaWckoro ss3bpika. Mexomst wu3
onpe/elIeHUsl TOHITHUS IpaMaTUYeCKOr0 METOJa M €ro TEOPETUUYECKUX OCHOB, aBTOP
CUCTEMAaTUYEeCKH aHAJIM3UPYyeT HEOOXOIMMOCTh €ro BHEIPEHHS B MperojaBaHue
KUTANCKOro s3bIKa M MYTH MNPaKTUYECKOM peann3aluy, a TakXke paccMaTpuBaeT
BOIPOCHI POJIM TPETIO/IaBaTeNsl, OpraHMU3aluu 3aHATHI U KOHKPETHBIX 3TAIIOB 00yUEHUSI.
HccnenoBanue MOKa3bIBaeT, YTO IpPaMaTHYECKUl METOI HE TOJBKO CIIOCOOCTBYET
MOBBIIICHUIO CIIOCOOHOCTH Y4YalllUXCs K S3BIKOBOMY BBIBOJly U UX aKTUBHOCTH Ha
3aHATUAX, HO U YCWIMBAET NOHUMAHUE KYJbTYpbl, YYBCTBO COTPYAHHYECTBA U
TBOPYECKOE MBIIIJIEHUE, YTO UMEET BaXKHOE 3HAYEHHUE JJI1 MOJATOTOBKH CIELUATIUCTOB
10 KUTAWCKOMY S3BIKY C KOMIUIEKCHOM KOMMYHUKAaTUBHON KOMIIETCHIIUCH.

KioueBble cjioBa: apamMaTuuecKuil MeTOj OOy4YEHUs; MEKIYHApOIHOE KHTaiCKoe
o0Opa3oBaHHe; YCTHas pedyb, KOMMYHHUKATUBHAs KOMIICTEHIMS, MEXKYJIbTypHas
KOMMYHHKAITUS

BBenenue

C pocrom momm Kurtas ¥ MNOCTOSSHHBIM NPOABUKEHUEM WHULIAATUBBI
«OIMH NosIC, OJUH MYTh» YUCIO M3YYarOUIMX KUTANCKUN SI3bIK BO BCEM
MUpPE HEIMPEPHIBHO YBEIMYUBAETCS, a MEXKIYHApOAHOE COOOIECTBO BCE
Oonbllle HYXAA€TCd B BBICOKOKBAJTU(UIIMPOBAHHBIX CHEIHAIUCTAX 10
KUTAaUCKOMY $3BbIKYy. B O3THX yCIOBHAX MEXIYHAPOIAHOE KHUTAMCKOE
oOpa3oBaHHE TMOCTENEHHO MEPEeXOAUT OT «OOydeHHUs 3HaHHUSIM» K
«o0yuyeHuto komneTeHIUsIM». OcoOeHHO B 3M0Xy Bc€ 0Oojiee 4acToro
MEXKYJIBTYPHOTO OOLIEHUS YKE HEJOCTATOUHO MPOCTO BIAJIETh JIEKCUKOU
U TpaMMaTHKOM; BCE OOJIbllIe€ BHUMAHUE YACISIETCS Pa3BUTHIO YCTHOM
peur U MEXKYJIBTYPHOU KOMMYHUKATUBHON KOMIleTeHUUH ydamuxcs (JIu
2015).

OngHako B COBPEMEHHOM IIPAKTHKE IMPEIoAaBaHUs KHUTAHWCKOIO S3bIKa
HEKOTOpHIE 3aHATHS BCE CIIE XapaKTEePU3YIOTCS TaKUMH ITpoOIeMaMu, Kak
«mpeobnamanue  BXoagmied — mHOpMAlUM  HAJX  UCXOAAIICH» W
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«mpeobnaganre 3HAaHUN Ha/I MPUMEHEHUEeM». XOTS y4alluecs OBJIaAeBalOT
onpenenéHHbIM 00BEMOM SI3BIKOBBIX 3HAHWM, UM TPYJHO €CTECTBEHHO U
YMECTHO OOIIAThCS B pEalbHBIX CHUTYaIUsAX. JTO HE TOJHKO CHIDKAET
MOTHBAllMI0  y4YalllUXCsl, HO H  OrpaHW4YuBacT  APPEKTUBHOCTH
npenojiaBaHus Kutanckoro s3bika (JIro 2015).

B cBs13u ¢ 3TUM BaXKHBIM HAMPABICHUEM HUCCIIEIOBAHUI MEKTyHAPOTHOTO
KUTANCKOTO O00pa3oBaHUsI CTAHOBUTCS CO3JaHUE YYEOHOW Cpeibl,
o0namarnie peaTuCTUIHOCThIO, HHTEPAKTUBHOCTHIO M BOBJICYEHHOCTHIO
(Ban 2018). Metogq Drama in Education noguépkuBaeT pa3BuTHE
S3BIKOBOTO OOYYEeHHS 4Yepe3 CO3MaHHE CUTYyalluid, POJICBOM OMbBIT H
KOJUICKTUBHOE TpecTaBieHue. Ero npuanun «oOyueHue yepes 1eiCTBUE)
(learning by doing) TeCHO COOTBETCTBYET 3aKOHOMEPHOCTSIM YCBOCHHS
BTOPOTO si3bIKa. [I03TOMY BHEApEHHUE JpaMaTUYECKOTO METOa Ha 3aHATHUS
M0 KUTANCKOMY $I3BIKY IO3BOJISIET HE TOJBKO Pa3BUBATh MPAKTHYECKHUE
S3bIKOBBIC HABBIKM YYaIlUXCS, HO M YCUJIMBATh WX SMOLMOHAIBHYIO
BOBJICYEHHOCTD U KYJIBTYPHBIN OMBIT, 00€CIIeUrBasi CHHXPOHHOE Pa3BUTHE
S3LIKOBOM 1 KOMMYHHMKATUBHOU komrieTeHnu (Ban 2018).

HccnenoBaTenn-MeTOAUCTBl  OTMEYAKOT, YTO  «TPYOJHOCTH  MOTYT
BO3HMKHYTh MpuU paboTe C TNPOUZHOUICHHEM HE3HAKOMBIX 3BYKOB,
3alIOMMHAHUEM HOBOW JIEKCUKH, YCBOEHHEM TPaMMATUKU U CTPYKTYPbI
npemioxkeHuid. CTOUT OTMETUTh, YTO 3ayyMBaHUE HaW3YCTh U
pa3HoOOpa3Hble MHEMOHUYECKHE TEXHUKH MOTYT OBITh TMOJIE3HBI TPHU
M3YUYEHUU SI3bIKa, HO OHM HE TaK A(PPEKTUBHBI, KaK KOMMYHUKATHUBHBIE
MeTonbl. bosee Toro, CTyeHThI JOKHBI JIFOOUTH TO, YTO OHU JICJIAIOT; OHU
JIOJKHBI OBITh MOTUBUPOBAHbBI Ha U3YUYEHHUE sI3bIKA. B 3TOM ciiyyae MeTo
npambl He3ameHum» (["aburtosa, ['abutos & Illasxmerosa 2023: 50).

2. IlonsiTHE APAMATHYECKOI0 METO/AA M €r0 TeOpPeTHYECKHE OCHOBBI
2.1 IlonsiTHE APAMATHYECKOI0 METOAA

Hpamatuyeckuii MeToji OOyYCHHUs TPEJICTABISIET €000  CcrocoO
MpenoJaBaHus, IPU KOTOPOM DJIEMEHTHl TeaTpajbHOIO MCKYCCTBa
HHTETPUPYIOTCA B YyueOHbIH mporiecc. [locpencTBoM poneBbIX HIp,
MOJICJIMPOBAHMS CHUTYyallMi, MMIIPOBH3AIMK W TIPOIECCYyaTbHOM JpaMbl
y4Jamecs MmoOy»XJarTcsi akKTUBHO MCIOJB30BaTh SI3bIK B PEAIBHBIX HJIU
CMOJICJIMPOBAHHBIX KOMMYHHUKATUBHBIX. [JlaBHas 1ieJb JAHHOTO METO/AA
3aKJI0YAETCSl HE B MOJATOTOBKE MPOodeCCHOHANbHBIX aKTEPOB, a B
WCIIOIB30BAHUHU JpaMbl KaK CpEICTBA TNE€pelayu 3HAHUM, pPa3BUTHUS
CIIOCOOHOCTEN U 3MoIMoHaIbHOTO onbiTa (Ban TausMmsio 2018).

B oGmactn MnpernoaaBaHusd MHOCTPAHHBIX A3BIKOB I[paMaTI/I‘ICCKI/Iﬁ MCTOJ
AKIOCHTHUPYCT BHUMAHHUC Hd H3YUYCHHHU A3bIKA YCPC3 «UCIIOJIHCHUC) H
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MOCTPOCHHUH CMBICTIA YEPE3 «B3aMMOICHCTBUEY. Y UalleCcss CTAHOBATCS HE
TOJIGKO TOJy4YaTesIMU 3HAHWWA, HO W YYaCTHUKAMH, CO3JATCIISIMH H
NepPeKUBAIONUMU  CcyObekTamu  yueOHoro mporecca. (OCHOBHBIMU
dbopmamu gaHHOrO MeTona sBIArOTCS poisieBas wurpa (Role Play),
CUTyallMOHHas rmocraHoBKa (Simulation), mporieccyanbHas apama (Process
Drama) u wHeOousblline TeaTpasibHbIC TMpeacTaBieHus. Hecmorps Ha
pasnuuus B Maciirabde, moTpeOHOCTH B PEKBU3UTE U OPTaHU3AIIH 3aHITHH,
BCE 3TH (hOPMBI TOTIEPKUBAIOT CUTYaTHBHOE HCITOJIB30BAaHUE S3BIKA.

[Io cpaBHEHHMIO C TPAgULUMOHHBIMH MEXAHUYECKUMH JUAJIOTOBBIMU
yOpaXHEHUSMH ApaMaTHUECKU METO/ B OOJIbIIEH CTETIEHU aKI[EHTHPYET
NOJJIMHHOCTh W TBOPYECKUH XapakTep A3bIKa. Ydalluecs AOJDKHBI
CaMOCTOSITEJIbHO CTPOUTHh BBICKA3bIBAaHUSI B 3aBUCUMOCTH OT pOJIH,
KOHTEKCTa U KOMMYHHUKATUBHOW WEIH, YTO CHOCOOCTBYET MEPEXOAY OT
«SI3BIKOBBIX 3HAHUI» K «SI3bIKOBOM criocooHocTH» (Ban TsaubMmso 2018).

HeobOxomuMo Takke y4YUTHIBAaTh W TaKOW MOMEHT, Kak, 10 MHEHHIO B.
[[TaxoBCKOrO, BIHUSHUE SMOLUMA Ha H3ydyeHHEe s3bika. OH THca:
«J/lpamatuzanus — 9TO YyAUBUTEIBHBIM OallaHC MBICTIEH W YYBCTB,
BHOCAIUNA aEeKTUBHBIA AIEMEHT B TpoilecCc OOyuYeHHUs, W, COTIACHO
HEKOTOPBIM  TICUXOJIOTMYECKUM  MCCIEHOBAaHMUSIM, 3HAHUE CHIIbHEE
nocturaercs yepes smorun» (Illaxockuii 2008: 6).

B crarbe M.B. Peiimep u apyrux oOpaimaercs BHUMaHUE Ha TO, YTO
«CLICHAPHBI TEKCT JOJDKEH IOBTOPATH pPa3HOOOpa3Hble peasibHbIE
CUTyallud W JUAJIOTH, IIOCKOJIBKY 3TO IIOMOraeT YydYalluMcs — Kak
UCIIOJIHUTENAM DPOJIEH, TaK M 3PUTEIAM — AacCOLMUPOBATH OTHECIbHBIC
AMU30/1bl C COOCTBEHHBIM )KHU3HEHHBIM OIBITOM, IEPEHOCUTH HAOI01aeMOoe
U paspllpplBaeMO€ B  OKpyXarmowui wMmup. biaromaps  stomy
IPAMMaTHYECKUE KOHCTPYKLUMHU W HOBas JIEKCUKA COOTHOCATCS C
KOHKPETHBIMM CUTYallUsIMU TPUMEHEHUS U TNPOYHO (PUKCUPYIOTCS B
JNOJTOCPOYHOM TNaMsATH, a HE MNPOCTO MAaUIMHAIBHO 3ay4YMBAOTCH,
3a0bIBasICh MOCIE MPOXOKIEHUS OUEPETHON «KOHTPOJIBbHON TOUKW» B BUJIE
JUKTaHTa WK poBepodHoi padboTedy (Pelimep, 3aBana, & Xoxiosa 2022:
211).

2.2 TeopeTnyeckue OCHOBBI IPAMATHYECKOT0 METOAA
(1) Teopust KOMMYHUKATHBHOI'O IOAX0AA

OpHoil U3 BaXXKHEWIIUX TEOPETUUECKUX OCHOB JIPAMATUUYECKOTO METOAa
SBIIAETCS] KOMMYyHUKaTUBHBIN noaxof (Communicative Approach). Xaiimc
(Hymes) npennoxun KOHUEHIUI0 «KOMMYHUKATHBHOW KOMITETECHIIMI)
(Communicative Competence), yka3zaB, 4TO KOHEYHas I1I€Jb H3Y4YEHUS
A3bIKa 3aKJIIOYAeTCSd HE TOJBKO B OBJQJCHUM TpPaMMaTH4YE€CKUMHU
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nmpaBujIaMH, HO W B CIIOCOOHOCTH YMECTHO UCIOJIb30BaTh S3BIK B
onpenesI€HHON couUoKynbTypHOi cpene (Hymes 1972).

JpamaTuyeckue 3aHsITUSL CO3JAI0T KOHKPETHBIE CUTYalluH, MTO3BOJISIOIINE
y4yaluMmcs TMOHHMAaTh COLMAJIbHOE 3HAUCHHE S3bIKa B MOJACIHPYEMOM
oOmennu. Hanpumep, B clieHaX «BU3UT K Bpady», «IEJIOBbIE IEPETOBOPHD)
WIN «BCTpEYa Jpy3ei» ydamuecs [TOJDKHBI HE TOJBKO INPaBHIBHO
BBIPAKATH COAEPKAHUE, HO U YUUTHIBATH HHTOHALMIO, CTaTyC YYaCTHUKOB
U HOPMBI BEXIMBOCTH, TEM CaMbIM pa3BUBAsl IMPAKTHUUYECKUE HABBIKU
UCITOJIb30BAHUS SI3bIKA.

(2) Teopust cucTeMHO-(PYHKIIHOHAIBHON JIMHTBUCTHKH

CormnacHo cucteMHO-(QYHKITMOHAIbHOM JIMHTBUCTUKE Xosuues (Halliday),
CYIIHOCTh $I3bIKa 3aKJIIOYACTCS B €ro COIMAIbHONW KOMMYHUKATHBHOU
byHkimu, a (GopmMupoBaHHE 3HAYEHUS HEBO3MOXKHO BHE KOHKPETHOTO
KOHTEKCTa. [[pamarnueckuii MeTo Kak pa3 co3laéT peaibHbIe CUTYalluu,
MO3BOJISIT  y4YalllUMCS ~ TIOHMMAaTh  SI3BIKOBBIE  (YHKIIUU — 4epe3
B3aumozeiicteue (Halliday 1994).

Hanpumep, omHO M TO K€ BbICKAa3blBaHUE Ibl npuwién B Pa3HBIX
o0CTOsTENbCTBAX ~ MOXKET  BbIpaXkaTb  INPUBETCTBUE,  YAMBIICHUE,
HEJOBOJILCTBO MJIM OXUJaHue. Uepe3 MHTOHALHNIO, JIBUKEHUS U MUMUKY
TearpajabHas JNEATEIBHOCTD [IOMOraeT y4aumMcs IIOHSATH
COLMOKYJIBTYPHBIN CMBICII SI3BIKA.

(3) Teopust KOHCTPYKTHBHU3MA

KOHCTpYKTMBU3M  MOAYEPKUBAET AKTUBHOE IIOCTPOCHUE  3HAHUU
yYallUMUCA B  peajpHbIX CcUTyauusx. Jlpamaruueckuii  MerTon
penocTaBiseT miIargopmMy i COBMECTHOTO OOy4YeHUS W peIieHUs
mpoOJieM: yJaiuecsi BMECTE CO3/al0T CIIEHApHUH, 00CYKIat0T OTHOIIECHUS
MEXIy TMepcoHaXamMu U pa3pabarbIBalOT UAJOTH, TEM CaMbIM
CaMOCTOSITEJIBHO KOHCTPYUPYS SI3bIKOBBIE 3HAHUS.

Kpome Toro, pgpamaTM4ecKMd  METON  COOTBETCTBYET  THIIOTE3E
«omonmoHanbHOTO (hunibTpay Kpamena (Krashen 1982). Henpunyxaénnas
U KuBas atMmocdepa 3aHATUIN TOMOTaeT CHU3UTh TPEBOXKHOCTD, YKPEIHUTh
YBEPEHHOCTh yYallUXCs U MIOBBICUTH MX JKEJIAHUE BBIPA’KaTh CBOU MBICIIH,
4TO CIIOCOOCTBYET SI3IKOBOMY BBOJY U BBIBOZY.

3. Heo0xoauMocTh BHEAPEHHUS APAMATHYECKOI0 METOAA
B NIpenoJaBaHue KUTANCKOro si3bIKa

3.1 Cnoco0cTByeT pa3BUTHI0O YCTHOW pe4Yd W KOMMYHHMKATHBHOM
KOMIIeTEeHIINH
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KoHeuHON 1Lenpt0 W3y4yeHUs s3blKa SBISETCA KOMMYHHKAIMs, a
dopmMupoBaHHE KOMMYHHKAaTHBHONM KOMIETEHIIMM HEBO3MOXHO 0e3
IPaKTUKH B pEaJbHBIX YCIOBHUAX. MeXaHWYEeCKHe IOBTOPEHUs Ha
TPAJULIHAOHHBIX 3aHATUAX YACTO JIMIIEHBI MOJJIMHHON KOMMYHUKATHUBHOMN
NOTPEeOHOCTH, YTO MPUBOAUT K (PEHOMEHY «HEMOTO KUTANCKOTO S3bIKaY.

Jlpamatiyeckuil  METOJ, MOCPEACTBOM  MOEJIHMPOBAHUSA  CUTYaLH
IPEIOCTABIACT Yy4yallUMCs OOJbIIOE KOJIMYECTBO BO3MOXKHOCTEH ISt
A3BIKOBOTO  BBIBOJA, IMO3BOJISII KM IIOCTOSIHHO KOPPEKTHpPOBaThb M
COBEPILEHCTBOBATh CBOIO peUb B IIpoliecce B3anMoaeiicTeus. Hanpumep, B
CLEHE «3aKa3 ellbl B PECTOpPaHE» y4yalluecs JOJDKHBI HE TOJIBKO BIIAJIETh
COOTBETCTBYIOILEH JIEKCUKOM, HO U TUOKO BBIPAXKaThCSl B 3aBUCUMOCTHU OT
poJiv, cuTyaluu u codeceqHuka. JlonroBpeMeHHas nmpakTuka Takoro poaa
3HAYUTENBHO TMOBBIIIAET CHOCOOHOCTh OPraHM3alMU pPeYd U OeriocThb
TOBOPEHHMUS.

3.2 Cnoco0cTBYeT YCWIEHHI0 y4eOHOW MOTHBAIIMM W AKTHBHOCTH
yuyanguxcst

YueOHass MOTHBALMS SIBISETCS BaXKHBIM (DAKTOPOM YCBOCHHUSI BTOPOTO
sa3plka.  Jlpamartuueckuid  MeTon  oOJajgaeT  BBICOKOM  CTENEHBIO
YBJIEKATEIbHOCTU W HMHTEPAKTUBHOCTH, 4YTO A()PEKTUBHO CTUMYIHPYET
AKTUBHOCTb YYaIIUXCH.

[Io cpaBHEHHIO C TPAAULIMOHHOW MOJEIBIO «IPENOAABATEND TOBOPUT —
CTYAICHTBI CIIYIIAIOT» JIpamMarnueckoe oOydeHHe OOJbIe MOAuYEPKUBACT
BEYIIYIO poib yyaumxcs. OHM MOTYT y4acTBOBATh B CO3[IJaHUH CLIEHAPHS,
pa3paboTke poyied W CIEHHYECKOM MCIOJHEHUH, TOodydas 4YyBCTBO
JOCTHKEHUSI 4YE€pe3 COTPYJAHHMYECTBO M TBOPUYECTBO, YTO ITOBBIIIACT
UHTEpEeC K 00yYEHUIO0 U SMOLIMOHAIBHYIO BOBJICYEHHOCTb.

OcobenHo JUIE  MOJIOAEKH IMPUBJICKATCIbHBIMHY OKa3bIBAIOTCA TAKHUC
(bOpMBI, KakK ajalTanus (1)I/IJII>MOB, CTYACHYCCKHC CHCHKH n
MCPCOCMBICIICHHUC CKA30K.

3.3 Cnoco0cTByeT Ppa3sBUTHI0 MEKKYJITYPHOH KOMMYHHMKATHBHOM
KOMIIeTeH MU

SI3bIK U KYJIbTypa HCPA3ACINMBI. HSY‘-ICHHG BTOPOT'O A3bIKa O3HAYACT HC
TOJIBKO OBJIaACHHC JICKCUKOH U FpaMMaTHKOI;’I, HO M OCBOCHHC HOBOI'O
crocoba KYJIbTYPHOI'O MBIIIJICHUA.

JlpamaTtnyecKkui METOJ IIO3BOJIIET 4Yepe3 KOHKPETHBIE CHUTYyalluu
JEMOHCTPHUPOBATH IPAaBHUJIA OOIIEHUS, HOPMBI BEXKJIUBOCTH U OCOOCHHOCTH
MBIIUICHUS] KUTACKON KynbTyphl. Hampumep, mpu m300pakeHUH TaKUX
KYJIBTYPHBIX SIBICHUM, KaK YBaXXCHUE K CTApPIIAM, MEXIUYHOCTHBIE
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OTHOIICHHUS U (POPMBI BEXKIIMBOW PEUH, YUAIIUECS 4Yepe3 POJICBOM OMBIT
DIyOXe TMOHMMAIOT COIUAIBHBIE OTHOWICHWS W KOMMYHHKATHBHBIC
IPUBBIYKU KUTAHCKOTO OOIIECTBA.

Takoe oOydeHwe uepe3 IMEpeKUBAHUE  MOMOraeT  YMEHBIIUTH
MEXKYJIbTYpPHbIE HEIOPa3yMEHHs] U IMOBBICUTh CIHOCOOHOCTh YYalIUXCs
aJanTUPOBAThCS K HHOUM KyJbType.

4. IIpakTHYecKoe NPMMEHEHUE IPAMATHYECKOI0 MeTo/Aa B
NpenoiaBaHUuM KUTANCKOIO S3bIKA

4.1 Pa3pa0oTka U MOATOTOBKA CIEHAPUS

Cuenapuii  gBisieTCs BaXXHOHM OCHOBOM  yCHENIHOTO  MPOBEIACHUS
npamatudeckux 3aHsatuil. [Ipu ero paspaboTke mpemnojaBaTeib IOKECH
YUYUTHIBATH CIEAYIOLINE ACIIECKTHI.

Bo-niepBeIX, comepikaHHe TOJDKHO OBITh OJNM3KMM K peallbHOM JKU3HU U
WHTEpecaM ydJarmxcs. TemMarnka MOXKET BKIII0YaTh CTYICHUYECKYIO )KU3Hb,
00111eCTBEeHHBIC MPOOJIEMBI, KITACCUIECKHUE CKA3KU U KUHO(MUIBEMBI, YTOOBI
BBI3BIBATh AMOIIMOHATIBHBIN OTKITUK.

Bo-BTOpBIX, YpOBEHb CIOXHOCTH CUEHApHUsl JOJDKEH COOTBETCTBOBATH
YPOBHIO BIJIQJICHUS KUTAWCKUM S3bIKOM. I HAUMHAIOIIMX TIOJOWUIYT
KOPOTKME JUAJIOTH M YCTOMYMBBIE KOHCTPYKLUMHU, TOTHAA KaK JJIA
MPOJIBUHYTHIX YUYAIIUXCS MOXKHO BBOJUTH AMOIMOHAJIbHbIC KOH(IUKTHI U
CJIOKHBIE CUTYaLIUH.

B-TpeTbux, cueHapuid JOJDKEH UYETKO OTpa)karb LEJIH  S3BIKOBOU
TpeHUpPOBKU. Hampumep, €cim OCHOBHOM TEMOW 3aHSTHUS SBIISIFOTCA
«mpocb0a W OTKa3», TO CIEHApUil JOJKEH CTPOUTHCA BOKPYT
COOTBETCTBYIOIIUX KOMMYHUKATUBHBIX (PYHKITUH.

KpOMe TOTIO, npenoaaBaTciib MOXKET MMOOHIPsATH ydJamuxcs K
CaMOCTOSATEIILHON ajaliTalmmn CIOCHApPHCB, qTo ITIO3BOJINT M
AOITOJIHUTCIIbHO 3aKPCILIATD A3bIKOBBIC 3HAHHWA B IIPOLHCCCC TBOPUCCTBA.

4.2 N3MeHeHue poJid penogaBareis

B  napamarmyeckom oOydeHHMHM TpenoAaBareNb IMepecTaér  ObITh
VCKJIFOUUTENBHO MEPENIATYNKOM 3HAHUM W CTAaHOBUTCS OPTaHU3aTOPOM,
HaMpaBJISIOLMM U YYaCTHUKOM yueOHOro Ipolecca.

(1) Opranusarop y4eOHOIi AeITeIbHOCTH

[IpenonaBatens JOMKEH PallMOHAIBHO TUIAHUPOBATh X0 3aHSITUH, YETKO
OTIPEIEISITh TIEH U CIICTUTH 32 TEM, YTOOBI ApaMaTHIecKast NeITeIbHOCTh
OCTaBaJlaCh HANpaBJICHHOW Ha SI3BIKOBYIO MPAKTHKY, a HE MpeBpalaiach

Foreign Languages in Uzbekistan, 2026, vol.12, No 3 (68), 191-202. 197



Linguodidactics and Methods
Technologies of Teaching Languages Tu Thi Kim Dung

TOJIBKO B pa3BJICUCHHUE.
(2) YuacTHUK y4eOHOM 1eITeJIbHOCTH

CBOEBpEMEHHOE ydacTHE€ MpEerojaBaTelis B MPEACTABICHUH MOMOTaeT
pa3BuTHIO ciokera. Hampumep, B clieHe «BU3HUT K Bpady» MpenojaBareib
MOXET CBHIrpaTh POJICTBEHHUWKA TMAllMeHTa WJIA CPOYHOTO OOJIBHOTO,
MOBBIIIAS YPOBEHb CIOKHOCTH U PEANMCTUYHOCTU OOIICHUS, TEM CaMbIM
pa3BHBas CIIOCOOHOCTH yYalluXcs OBICTPO pearupoBarh.

(3) Peryasitop armocdepsl B Kiiacce

[IpenonaBatenb MODKEH BHUMATEIBHO HAOMIONATh 32 SMOIMOHATHHBIM
COCTOSIHUEM YYaIlMXCsl, CBOEBPEMEHHO MOMJEPKUBATh U TOOMIPATHh HX,
1oMorasi MPEO/IOJIeBaTh S3BIKOBYIO TPEBOXKHOCTh. (OCOOEHHO BakHA
HMOIMOHAJIbHAS TIOICPIKKA IS MHTPOBEPTUPOBAHHBIX YUAIITUXCS UJIH TEX,
KTO 00J1agaeT ci1aboi SI36IKOBOM 0a30ii.

(4) OueHIMK pe3yJabTaToB 00y4eHHs

OrneHuBaHle B JIpaMaTUYECKOM OOYyUYEHUH HE JIOJDKHO OTPAHUYUBATHCS
TOJBKO  SI3BIKOBOM  TOYHOCTHIO. HeoOxonmuMo  y4uTHIBaTH — TaKke
BBIPA3UTEIBHOCTh PEYM, CHOCOOHOCTh K COTPYAHUYECTBY, TBOPUECKUU
IIOAXOJ U KYJIBTYPHOE MMOHNMaHue. KoMMeHTapuu npenoaaBaress JOJKHbI
HOCHTH TOOILPHUTEIBHBIA XapakTep: CHayajga OTMEYATCA JTOCTOWHCTBA,
3aTe€M NPEJIararoTCs MyTH YIIyYLIEHUS.

4.3 Dranbl peaju3anum APaMaTH4eCKOro MeToaa
[lepBblii ATaM: TPEHUPOBKA JpaMaTHIECKUX HABBIKOB

[IpenonaBarens yepe3 ynpaKHEHUs HA JIBUXKEHUE, TOJIOC U BBIPAKECHUE
SMOLMM MOMOTaeT YydYalluMCs BOWTHM B poJb. Takue 3amaHusd, Kak
«3EpPKaJIbHOE OTPAXKEHUE», «MMHUTALMS SMOLMNW» U «YTEHHE C PA3HOU
WHTOHAIINEW», CTOCOOCTBYIOT Pa3BUTHUIO BHIPA3UTEIBHOCTU PEUH.

BTtopoii atan: coznanue u 00CyKJeHue ClieHapus

[Tocne nmpencTaBaeHus: CUTYalMK MPETOIaBaTeb HAPABIISIET YUYaIIuXCs K
00CY)XJICHUIO OTHOIIICHUNA MEXAY NEpCOHaKaMHU, Pa3BUTHUS CIOKETa U
croco0O0B SI3BIKOBOTO BBIpaKeHUs. B mporiecce oOCyKaeHuUst ydarmecs
MOCTOSTHHO UCIIOJIB3YIOT SI3bIK HA MPAKTHKE.

Tpertnii 3Tan: rpynioBas perneTuius

Yuammecss peneTupyrT B IpyNnax, a MOpenoaaBareib MPOBOIUT
WHJIUBUTyalIbHbIE KOHCYJIBTAllMU, KOPPEKTUPYET S3BIKOBBIC OLIMOKUA U
MOMOTAET YIY4IIUTh CIIOCOOBI BHIPAXKECHHUSI.
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YeTBEPTHIN 3TAN: BHICTYIUIICHUE

VYyamuecs co3garoT o0pa3 MepcoHaka MPH MOMOIIU PEYH, MHTOHAIIUH,
JIBYKCHUI 1 MEMHKHU. [IpernonaBaTento cieayeT o BO3MOKHOCTH N30eTaTh
YaCThIX MPEPHIBAHU, YTOOBI COXPAHUTH IETIOCTHOCTh KOMMYHUKATHBHOTO
nporiecca.

[IsaThrit 3Tam: oreHka u pediaekcus

[locne BbICTyIUIEHHMSI — TpenojiaBaTteldb U ydalldecsi COBMECTHO
aHAIU3UPYIOT pe3yasrarbl. OlLIEeHMBAaHUE BKJIIOYAET S3BIKOBYIO TOUHOCTb,
KOMMYHUKATUBHYIO  YMECTHOCTh, OMOIIMOHAJIBHOE  BBIpAXKEHUE U
KOMaHJIHOE B3aumojeiicTBue. [Ipu HeoOXonMMOCTH MOXKHO MCIOJIB30BaTh
BHJICO3AIUCH JIJISl CAMOAHAJIN3a yYaIIUXCS.

5. 3akaouenue

Jpamarnueckuii METON Kak IIeIarorudeckas MOJIEJb, COYEeTaromas
A3BIKOBYIO IPAKTUYHOCTD, PEAIMCTUYHOCTh CUTYALIUU U KYJIBTYPHBIU OIIBIT,
o0yaaeT MUPOKUMHU TEPCIEKTUBAMH TPUMEHEHHUS B MEXKIyHapOIHOM
KATaiickoM oOpazoBannu. OH TPEOAOTICBACT TPAAUIMOHHYIO MOJEIb
IIEHTPUPOBAHHOTO HA TMperojiaBareiey oOydeHuss U co3maéT s
yJarmxcs 001ee OTKPBITYIO U JKUBYIO SI3BIKOBYIO CpEYy.

[locpencTBoM co3maHMs  OpaMaTUYECKUX ITOCTAHOBOK UM POJIEBOTO
VCIIOJTHEHUS yYalluecsi HE TOJIBKO COBEPIICHCTBYIOT YCTHYKO DPE€Yb H
KOMMYHUKATHBHBIE HAaBBIKM, HO W Pa3BUBAIOT KYyJbTYpPHOE ITOHWMAHME,
YyBCTBO COTPYIHMYECTBA M TBOPYECKOE MbIIUIEHHME. Bmecre ¢ tem
JpaMaTHYeCKUl MeTOA TNpedbsBiseT Oojee BBICOKHE TpPeOOBaHUSA K
IPETIO/IaBaTelI0: OH JOJKEH 00J1a1aTh HE TOJIBKO MPOYHBIMU SI3bIKOBBIMH U
METOAMYECKMMHU 3HAHUSAMHU, HO M HABBIKAMHM OpPraHMU3aLMM 3aHATUA U
IpaMaTU4eCKOro PyKOBOJICTBA.

B uenomM BHeapeHHe ApaMaTUYE€CKOTO METOJIA B 3aHSTUSA MO KUTAUCKOMY
A3bIKY SBJISICTCSI Ba)XKHOW TMOMBITKOM MEpEXona MEXIYHAPOIHOTO
KHTACKOro 00pa3oBaHus OT NEepelayd 3HaHUW K Pa3BUTHIO KOMIIETEHIUN
M UMEET TMOJOKUTEIbHOE 3HAUCHUE UL MOATOTOBKU MEXKTyHAPOIHBIX
CTIEIIUATTUCTOB IO KWUTAWCKOMY SI3BIKY, OONAMaOIINUX MEXKKYIBTYPHOU
KOMMYHUKAaTUBHOW KOMIIETEHILIUEN.
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